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Veselības un drošības instrukcija 
Īsā pamācība
Montāžas instrukcija
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LV
DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI NOTEIKTI JĀIZLASA UN JĀIEVĒRO

Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šos drošības 
norādījumus. Saglabājiet šos norādījumus 
turpmākām uzziņām.
Šī rokasgrāmata un pati ierīce sniedz svarīgus 
drošības brīdinājumus, kas ir jāizlasa un vienmēr 
jāievēro. Ražotājs neuzņemas atbildību par 
bojājumiem, kas radušies nepiemērotas lietošanas 
vai nepareizu vadības elementu iestatīšanas dēļ.

 BRĪDINĀJUMS! Lietošanas laikā ierīce un tās 
atklātās daļas uzkarst. Nepieskarieties sildelementiem. 
Bērniem līdz 8  gadu vecumam ir jāatrodas drošā 
attālumā no ierīces, ja vien tie netiek nepārtraukti 
uzraudzīti.

 BRĪDINĀJUMS! Neizmantojiet ierīci, ja plīts virsma 
ir saplaisājusi — pastāv elektrotraumas risks.

 BRĪDINĀJUMS! Aizdegšanās risks: neglabājiet 
piederumus uz gatavošanas virsmām.

 UZMANĪBU! Gatavošanas process ir jāuzrauga. 
Neilgs gatavošanas process ir nepārtraukti jāuzrauga.

 BRĪDINĀJUMS! Gatavošana uz plīts virsmas bez 
uzraudzības, izmantojot taukvielas vai eļļu, var būt 
bīstama  — aizdegšanās risks. NEKĀDĀ GADĪJUMĀ 
nedzēsiet uguni ar ūdeni, bet izslēdziet ierīci un 
noslāpējiet liesmu, piemēram, ar vāku vai 
ugunsdzēsības segu.

Neizmantojiet plīti kā darbvirsmu vai atbalstu.
Neļaujiet ierīcei saskarties ar audumu vai citiem viegli 
uzliesmojošiem materiāliem, kamēr visas detaļas nav 
pilnīgi atdzisušas – pastāv aizdegšanās risks.

 Ļoti maziem bērniem (0-3  gadi) jāatrodas drošā 
attālumā no ierīces. Maziem bērniem (3–8  gadi) 
jāatrodas drošā attālumā no ierīces, ja vien tie netiek 
nepārtraukti uzraudzīti. Bērni no 8 gadu vecuma un 
personas ar fiziskiem, jušanas vai garīgiem 
traucējumiem vai bez pieredzes un zināšanām var 
lietot šo ierīci, ja tās tiek uzraudzītas vai instruētas par 
ierīces drošu lietošanu un izprot ar to saistītos riskus. 
Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Ierīces tīrīšanu un 
apkopi nedrīkst veikt bērni bez pieaugušo 
uzraudzības.

 BRĪDINĀJUMS! Lietošanas laikā ierīce un tās 
atklātās daļas sakarst. Ievērojiet piesardzību, lai 
nepieskartos sildelementiem. Bērniem līdz 8  gadu 
vecumam ir jāatrodas drošā attālumā no ierīces, ja 
vien tie netiek nepārtraukti uzraudzīti

 Pārtikas žāvēšanas laikā nekad neatstājiet ierīci 
bez uzraudzības. Ja ierīce ir piemērota pārtikas 
termometra izmantošanai, lietojiet tikai šai 
cepeškrāsnij ieteicamo temperatūras termometru — 
pastāv aizdegšanās risks.

 Neļaujiet ierīcei saskarties ar audumu vai citiem viegli 
uzliesmojošiem materiāliem, kamēr visas detaļas nav 
pilnīgi atdzisušas – pastāv aizdegšanās risks. Gatavojot 

ēdienu ar lielu tauku vai eļļas daudzumu vai pievienojot 
alkoholiskus dzērienus, rīkojieties ārkārtīgi piesardzīgi — 
pastāv aizdegšanās risks. Pannu un piederumu 
izņemšanai lietojiet virtuves cimdus. Gatavošanas laika 
beigās durvis atveriet uzmanīgi, pirms piekļuves ļaujiet 
karstajam gaisam un tvaikam pakāpeniski izplūst  — 
pastāv apdedzināšanās risks. Nenosprostojiet ierīces 
priekšpusē esošās karstā gaisa atveres  — pastāv 
aizdegšanās risks.

 Esiet piesardzīgi, lai neatsistu krāsns durvis, kamēr 
tās ir atvērtas vai nolaistas.
ATĻAUTĀ LIETOŠANA

 UZMANĪBU! Ierīci nav paredzēts darbināt ar ārēju 
slēdža ierīci, kā taimeri vai atsevišķu tālvadības 
sistēmu.

 Šo ierīci ir paredzēts izmantot sadzīvē un 
tamlīdzīgi, piemēram: personāla virtuves zonā 
veikalos, birojos un citās darba vidēs; zemnieku 
saimniecībās; klientu istabās viesnīcās, moteļos un 
citās līdzīga tipa apmešanās vietās.

 Neizmantojiet to citiem nolūkiem (piemēram, 
telpu apsildei).

 Šī ierīce nav paredzēta profesionāliem nolūkiem. 
Neizmantojiet ierīci ārpus telpām.

 Neuzglabājiet ierīcē vai tās tuvumā sprāgstošas 
vai viegli uzliesmojošas vielas (piemēram, degvielas 
vai aerosola baloniņus) – pastāv aizdegšanās risks.
MONTĀŽA

 Ierīces pārvietošana un uzstādīšana jāveic vismaz 
diviem cilvēkiem  – pastāv savainojumu risks. 
Izmantojiet aizsargcimdus visos izsaiņošanas un 
uzstādīšanas darbos – pastāv sagriešanās risks.

 Montāžu, tajā skaitā ūdens sistēmas (ja tāda ir) un 
elektrosavienojumu uzstādīšanu, un remontu drīkst 
veikt tikai kvalificēts tehniķis. Nelabojiet un nemainiet 
ierīces detaļas, ja vien tas nav tieši norādīts lietotāja 
rokasgrāmatā. Neļaujiet bērniem atrasties ierīces 
montāžas vietas tuvumā. Pēc ierīces izsaiņošanas 
pārliecinieties, vai pārvadāšanas laikā tā nav bojāta. 
Problēmu gadījumā sazinieties ar izplatītāju vai 
tuvāko pēcpārdošanas servisu. Pēc ierīces montāžas 
novietojiet iepakojuma materiālus (plastmasas un 
polistirola daļas u.c.) bērniem nepieejamā vietā  – 
pastāv nosmakšanas risks. Pirms ierīces uzstādīšanas 
tai jābūt atvienotai no elektrotīkla – pastāv elektriskā 
trieciena risks. Uzstādīšanas laikā raugiet, lai ierīce 
nesabojātu barošanas kabeli  – pastāv aizdegšanās 
un strāvas trieciena risks. Ieslēdziet ierīci tikai tad, kad 
montāža ir pabeigta.
Noņemiet cepeškrāsni no polistirola putu pamatnes 
tikai uzstādīšanas laikā. 

 Neuzstādiet ierīci aiz dekoratīvām durvīm — 
pastāv aizdegšanās risks.
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LV
Ja plīts ir novietota uz pamatnes, tā 
jānolīmeņo un jānostiprina pie sienas ar 
komplektā iekļauto fiksācijas ķēdi, lai 
nepieļautu ierīces noslīdēšanu no pamatnes.

BRĪDINĀJUMS: Lai nepieļautu ierīces 
apgāšanos, jāuzstāda komplektā iekļautā 
fiksācijas ķēde. Skatiet uzstādīšanas 
norādījumus.

ELEKTRISKIE BRĪDINĀJUMI
 Nominālo parametru plāksnīte atrodas uz 

cepeškrāsns priekšējās malas (redzama, atverot 
cepeškrāsns durvis).

 Jānodrošina iespēja atvienot ierīci no strāvas 
padeves, to vienkārši atslēdzot, ja pieejama 
kontaktdakša, vai ar divpolu slēdzi, kas uzstādīts 
pirms kontaktligzdas pēc elektroinstalācijas 
noteikumiem, un ierīcei jābūt zemētai atbilstoši 
valsts elektrības drošības standartiem.

 Neizmantojiet pagarinātājus vai vairākspraudņu 
kontaktligzdas vai adapterus. Pēc ierīces 
uzstādīšanas tās elektriskās sistēmas detaļas 
nedrīkst būt pieejamas. Neizmantojiet ierīci ar 
mitrām rokām vai basām kājām. Nelietojiet šo ierīci, 
ja bojāts tās strāvas kabelis vai kontaktdakša, ja tā 
nedarbojas pareizi vai tā ir bojāta vai tikusi nomesta.

 Ja padeves kabelis ir bojāts, tas jāaizvieto ar 
identisku, nomaiņa jāveic ražotājam, tā servisa 
aģentam vai līdzīgas kvalifikācijas personai, lai 
izvairītos no bīstamības – strāvas trieciena riska.

 Barošanas kabeļa nomaiņas gadījumā sazinieties 
ar pilnvarotu apkopes centru.

 BRĪDINĀJUMS! Pirms spuldzītes nomaiņas 
pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta, lai nepieļautu 
elektriskās strāvas trieciena risku.
TĪRĪŠANA UN APKOPE

 BRĪDINĀJUMS! Pārliecinieties, ka pirms apkopes 
darbību veikšanas ierīce ir izslēgta un atvienota no 
strāvas padeves  – pastāv strāvas trieciena risks; 
nekad nelietojiet tvaika tīrīšanas iekārtu – pastāv 
strāvas trieciena risks.

 Nelietojiet raupjus, abrazīvus tīrīšanas līdzekļus 
vai metāla skrāpjus cepeškrāsns durvju stikla 
tīrīšanai, jo tie var saskrāpēt virsmu, kā rezultātā 
stikls var saplaisāt.

 Nelietojiet abrazīvus vai kodīgus izstrādājumus, 
tīrīšanas līdzekļus uz hlora bāzes vai pannu tīrīšanas 
līdzekļus.

 Pirms tīrīšanas un apkopes darbu veikšanas 
pārliecinieties, ka ierīce ir atdzisusi. - pastāv 
apdegumu risks.

 BRĪDINĀJUMS! Pirms spuldzes maiņas 
pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta  — pastāv 
elektrotraumas risks.

IEPAKOJUMA MATERIĀLU UTILIZĀCIJA
Iepakojuma materiāls ir 100 % pārstrādājams un apzīmēts ar otrreizējās 
pārstrādes simbolu . Tādēļ dažādas iepakojuma daļas jāutilizē atbildīgi 
un saskaņā ar vietējiem atkritumu apsaimniekošanas noteikumiem.

MĀJSAIMNIECĪBAS IERĪČU UTILIZĀCIJA
Šī ierīce ir izgatavota no pārstrādājamiem un atkārtoti izmantojamiem 
materiāliem.
Utilizējiet to saskaņā ar vietējiem atkritumu apsaimniekošanas 
noteikumiem.
Plašāku informāciju par lietotu sadzīves ierīču apstrādi, atjaunošanu 
un pārstrādi varat saņemt vietējā attiecīgajā iestādē, pie atkritumu 
savākšanas pakalpojumu sniedzējiem vai veikalā, kur ierīci iegādājāties. 
Šī ierīce ir marķēta saskaņā ar Eiropas direktīvu 2012/19/ES par elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumiem (EEIA). un vadlīnijām par elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumiem 2013 (kā norādīts grozījumos). 
Nodrošinot šīs ierīces pareizu utilizāciju, varat palīdzat novērst
iespējamo negatīvo vides un cilvēka veselības apdraudējumu. 

Simbols  uz izstrādājuma vai komplektācijā iekļautajiem dokumentiem 
norāda, ka šo ierīci nevar izmest sadzīves atkritumos, bet tā ir jānodod 
pārstrādei elektrisko un elektronisko ierīču savākšanas centrā.

IETEIKUMI ENERĢIJAS TAUPĪŠANAI
Sakarsējiet cepeškrāsni tikai līdz temperatūrai, kas norādīta kulinārijas 
receptē. Izmantojiet tumši lakotas vai emaljētas cepešpannas un traukus, 
jo tie daudz labāk absorbē karstumu.

ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA
Šī ierīce atbilst: Par ekodizaina prasībām
Eiropas Komisijas regula 66/2014 Energomarķējuma Regulai 65/2014;
Ekodizaina prasības par ar enerģiju saistītiem ražojumiem un enerģijas 
informāciju
2019. g. vadlīnijas (grozījums) (ES izstāšanās) saskaņā ar
Eiropas standartu EN 60350-1.
Šī ierīce atbilst Eiropas Regulas 66/2014 ekodizaina prasībām un 2019. 
gada noteikumiem saistībā ar ekodizaina prasībām ar enerģiju saistītiem 
ražojumiem un enerģijas informāciju (grozījums) (ES izstāšanās) saskaņā 
ar Eiropas standartu EN 60350-2.

3



LV
PRODUKTA APRAKSTS

1. Stikla keramikas plīts virsma
2. Vadības panelis
3. Plaukts
4. Paplāte
5. Durvis
6. Vadotnes bīdāmajiem plauktiem
7. pozīcija 1
8. pozīcija 2
9. position 3
10. pozīcija 4
11. pozīcija 5
12. pozīcija 6

VADĪBAS PANELIS

SELEKTORA SLĒDZIS

TERMOSTATA SLĒDZIS 

ELEKTRONISKAIS TAIMERIS

TERMOSTATA INDIKATORA GAISMA

VADĪBAS PANELIS

1. Ieslēgšanas/Izslēgšanas poga
2. Gatavošanas līmenis atlasīts
3. Zonas atlases indikators
4. Gatavošanas zonas atlases poga
5. Īpašā funkciju ikona

6. Atlasītajā zonā aktīvie taimera indikatori
7. Gatavošanas laika indikators
8. Taimera aktivizēšanas poga
9. Jaudas un gatavošanas laika regulēšanas

pogas

10. Indikatora gaismiņa – funkcija aktīva
11. 6th Sense/Taustiņu bloķēšanas poga –

3 sekundes

1

2

3
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64 10

5 9
8 11
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BRĪDINĀJUMS! Šī darbība jāveic kvalificētam tehniskajam speciālistam.

LV
MONTĀŽA

Pirms jaunās ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas 
instrukciju. Tajā ir svarīga informācija par ierīces drošu 
uzstādīšanu un ekspluatāciju.

Saglabājiet šos lietošanas norādījumus turpmākai 
izmantošanai. Pārliecinieties, ka lietošanas pamācība 
tiek saglabāta kopā ar ierīci, ja tā tiek pārdota, atdota vai 
pārvietota.
Ierīce jāuzstāda kvalificētam speciālistam saskaņā ar 
sniegtajiem norādījumiem.

Jebkura nepieciešamā pielāgošana vai apkope jāveic pēc 
tam, kad ierīce ir atvienota no elektrības padeves.

Novietošana un izlīdzināšana
Ierīci ir iespējams uzstādīt blakus skapīšiem, kuru augstums 
nepārsniedz plīts virsmas augstumu.
Šī plīts jāuzstāda tieši uz grīdas. Neuzstādiet šo plīti uz 
jebkāda veida mākslīgas pamatnes.
Pārliecinieties, ka siena, kas saskaras ar ierīces mugurvirsmu, 
ir izgatavota no nedegoša, karstumizturīga materiāla (T 90°C).
Svarīgi! Neuzstādiet šo ierīci blakus durvīm vai citām 
piekļuves iespējām, lai samazinātu iespēju, ka personas, 
kas izmanto durvis, varētu saskarties ar pannām uz plīts 
virsmas.

Ierīci nedrīkst uzstādīt aiz dekoratīvām durvīm, lai 
izvairītos no pārkaršanas

Šo ierīci nedrīkst uzstādīt uz platformas.
Plīts ir veidota tā, lai to varētu ievietot starp virtuves 
skapīšiem ar attālumu 600 mm. Attālumam abās pusēs jābūt 
pietiekamam, lai plīti varētu izņemt apkopei. To var izmantot 
ar atvilktnēm vienā vai abās pusēs, kā arī stūrī. To var lietot arī 
savrupi.
Blakus esošās sānu sienas, kas izvirzītas virs plīts virsmas 
līmeņa, nedrīkst atrasties tuvāk par 150 mm no plīts, un tām 
jābūt aizsargātām ar karstumizturīgu materiālu. Jebkura 
pārkares virsma vai tvaika nosūcējs nedrīkst atrasties tuvāk 
par 650 mm.
a. Plīts var atrasties virtuvē, virtuvē/ēdamistabā vai dzīvojamā

istabā, bet ne vannas istabā vai dušas telpā.
b. Nosūcēji jāuzstāda saskaņā ar prasībām, kas norādītas

nosūcēja rokasgrāmatā.
c. Sienai, kas saskaras ar plīts mugurvirsmu, jābūt no

ugunsdroša materiāla.
d. Plīts ir aprīkota ar drošības ķēdi, kas jāpiestiprina pie āķa,

kas ir piestiprināts pie sienas
e. aiz ierīces.

Elektriskie savienojumi
Cepeškrāsnis ar trīs polu barošanas kabeli ir paredzētas 
darbam ar maiņstrāvu ar barošanas frekvenci un spriegumu, 
kas norādīts uz datu plāksnītes (cepeškrāsns paneļa 
apakšdaļā). Kabeļa zemējumvads ir dzeltenzaļais vads.

Pamatstrāvas pieslēgums

Cita veida strāvas iespējas

Barošanas kabeļa pieslēgšana galvenajam elektrotīklam

 BRĪDINĀJUMS! Šī darbība jāveic kvalificētam 
tehniskajam speciālistam.

Pirms plīts pārvietošanas pārbaudiet, vai tā ir atdzisusi, un 
izslēdziet to plīts vadības panelī. Plīti visvieglāk pārvietot, 
paceļot priekšējo daļu šādi:

Plīts pārvietošana

Att. A

Atveriet grila durtiņas tiktāl, lai varētu ērti satvert cepeškrāsns 
augšpuses apakšējo priekšējo malu, izvairoties no jebkādiem 
grila elementiem. (ATT.A)

Uzmanīgi pārvietojiet plīti, jo tā ir smaga.
Uzmanieties, lai grīdas segums netiktu bojāts.

Lai nodrošinātu, ka ierīce ir pareizi uzstādīta, regulēta 
un tehniski pareizi apkalpota atbilstoši spēkā esošajiem 
noteikumiem, kvalificētam tehniķim jāizlasa sekojošie 
norādījumi.
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LV
BRĪDINĀJUMI! ŠAI IERĪCEI JĀBŪT IEZEMĒTAI.

Plīts ir jāpievieno elektrotīklam, izmantojot ar slēdzi 
aprīkotu (divpolu) plīts kontaktligzdu ar pareizu jaudu, 
kas atbilst plīts nomināla plāksnītē norādītajai. Visiem 
elektroinstalācijas vadiem no patērētāja ierīces uz plīti, 
izmantojot ar slēdzi aprīkotu divpolu plīts kontaktligzdu, 
jābūt ar atbilstošu tipu un strāvas stiprumu, kā 
norādīts iepriekš. Barošanas kabelis jānovieto tā, lai 
tā temperatūra nekad nebūtu par 50°C augstāka nekā 
istabas temperatūra. Kabelim jābūt novietotam prom no 
aizmugures ventilācijas atverēm.

Drošības ķēde

Lai novērstu 
ierīces nejaušu 
apgāšanos, 
piemēram, 
bērnam uzkāpjot 
uz cepeškrāsns 
durvīm, 
komplektā 
iekļautā 
drošības ķēde IR 
jāuzstāda!

Plīts ir aprīkota ar drošības ķēdi, kas ar skrūvi (nav ietverta 
plīts komplektā) jāpiestiprina pie sienas aiz ierīces tādā 
pašā augstumā, kādā ķēde ir piestiprināta ierīcei.

Izvēlieties skrūvi un skrūvju enkuru atkarībā no sienas, 
kas atrodas aiz ierīces, materiāla veida. Ja skrūves galvas 
diametrs ir mazāks par 9 mm, jāizmanto paplāksne. Betona 
sienai nepieciešama skrūve ar vismaz 8 mm diametru un 
60 mm garumu. 

Pārliecinieties, ka ķēde ir piestiprināta pie plīts 
aizmugurvirsmas un pie sienas, kā parādīts attēlā, lai 
pēc uzstādīšanas tā būtu nostiepta un paralēli zemes 
līmenim.

BRĪDINĀJUMS! Šī darbība jāveic kvalificētam tehniskajam speciālistam.
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KATLI UN PANNAS
Izmantojiet tikai feromagnētiska materiāla katlus un 
pannas, kas piemērotas izmantošanai ar indukcijas 
plīts virsmām: • emaljēts tērauds
• čuguns
• speciāli katli un pannas no nerūsējošā tērauda, 

kas piemēroti gatavošanai uz indukcijas plīts
Lai noteiktu, vai katls ir piemērots, pārbaudiet           simbolu (parasti 
marķēts apakšā). Lai noskaidrotu, vai katli ir magnētiski, var izmantot 
magnētu. 
Katla pamatnes kvalitāte un konstrukcija var ietekmēt gatavošanas 
rezultātu. Atsevišķos gadījumos norādītais pamatnes diametrs neatbilst 
faktiskajam feromagnētiskās virsmas diametram. 

Dažiem katliem un pannām apakšējā daļa ir tikai daļēji izgatavota no 
feromagnētiskā materiāla; ja atsevišķas daļas ir no cita materiāla, trauks 
nav piemērots gatavošanai uz indukcijas plīts. Šīs zonas var sasilt dažādās 
pakāpēs vai ar zemāku temperatūru. Dažos gadījumos, ja apakšējā daļa ir 
izgatavota galvenokārt no ne feromagnētiskiem materiāliem, plīts virsma 
var neatpazīt pannu un tāpēc neieslēgt gatavošanas zonu.

LABI NAV

PIEDERUMI

Lai nodrošinātu optimālu efektivitāti, vienmēr izmantojiet katlus un 
pannas ar plakanu dibenu, kas vienmērīgi sadala siltumu. Ja apakšdaļa ir 
nelīdzena, tas ietekmēs strāvas un siltuma novadīšanu.

Tukši katli vai katli ar plānu pamatni
Kad plīts virsma ir ieslēgta, neizmantojiet tukšus katlus vai pannas. Plīts 
virsma ir aprīkota ar iekšējās drošības sistēmu, kas nepārtraukti uzrauga 
temperatūru, aktivizējot “automātiskas izslēgšanās” funkciju, kad tiek 
konstatēta augsta temperatūra. Izmantojot tukšus katlus vai katlus ar plānu 
pamatni, temperatūra var ļoti strauji pieaugt un “automātiskās izslēgšanās” 
funkcija var netikt aktivizēta nekavējoties, sabojājot pannu vai plīts virsmu. 
Ja tas tā notiek, nekam nepieskarieties un uzgaidiet, līdz daļas atdziest. Ja 
parādās kļūdu ziņojumi, sazinieties ar apkopes centru. 

Minimālais katla/pannas pamatnes diametrs dažādās gatavošanas zonās 
Lai nodrošinātu pareizu plīts darbību, izmantojiet katlus ar piemērotu 
minimālo diametru (skatiet zemāk norādīto tabulu).
Vienmēr izmantojiet to gatavošanas zonu, kas vislabāk atbilst katla 
apakšdaļas diametram.
Novietojiet katlu, pārliecinoties, ka tas ir novietots izmantotās 
gatavošanas zonas centrā. Ieteicams neizmantot katlus, kas pārsniedz 
izmantotās gatavošanas zonas perimetru.

ADAPTERIS KATLIEM / PANNĀM, KAS NAV PIEMĒROTAS INDUKCIJAS PLĪTIJ
Izmantojot šo piederumu, var lietot katlus un pannas, kas nav piemēroti 
indukcijas plīts virsmām. Ir svarīgi atcerēties, ka tā izmantošana ietekmē 
efektivitāti un līdz ar to arī laiku, kas nepieciešams, lai uzsildītu ēdienu. 
Adapteri nav ieteicams izmantot bieži, jo temperatūra, kas tiek sasniegta 
uz tā virsmas, lielā mērā ir atkarīga no izmantotā katla/pannas, no tā, cik 
līdzena ir to apakšējā daļa, kā arī no gatavotā ēdiena veida. Izmantojot 
katlu vai pannu, kuru diametrs ir mazāks nekā adaptera diskam, var 
veidoties siltums, kas netiek pārnests uz katlu vai pannu, tādējādi var 
nomelnēt gan plīts virsma, gan disks. Salāgojiet katlu/pannu un plīts 
virsmas diametru ar adaptera diametru.

LV

JAUDAS PĀRVALDĪBA
Pirkuma brīdī plīts virsmai tiek iestatīts maksimālais iespējamais 
jaudas līmenis. Noregulējiet iestatījumu atbilstoši elektrības sistēmas 
ierobežojumiem jūsu mājās, kā aprakstīts nākamajā punktā.
Ievērojiet! Atkarībā no plīts virsmai izvēlētās jaudas dažus gatavošanas 
zonas jaudas līmeņus un funkcijas (piemēram, vārīšanu vai ātro 
uzsildīšanu) var automātiski ierobežot, lai novērstu izvēlētā ierobežojuma 
pārsniegšanu.

Plīts virsmas jaudas intensitātes iestatīšana:
Kad ierīce pievienota elektrotīklam, nākamajās 60 sekundēs varat 
iestatīt jaudas intensitātes līmeni.
Nospiediet un vismaz 3 sekundes turiet "+" pogu. Displejā redzams ”PL”. 

Apstipriniet, nospiežot . 
Izmantojiet ”+” un ”−” pogas, lai atlasītu vēlamo jaudas līmeni. 
Pieejamie jaudas intensitātes līmeņi ir šādi: 2,5 kW – 4,0 kW – 6,0 kW – 
7,2 kW (*). Apstipriniet, nospiežot .
Atlasītais jaudas līmenis tiks saglabāts atmiņā pat tad, ja strāvas padeve 
tiks pārtraukta.
Lai mainītu jaudas intensitātes līmeņus, atvienojiet ierīci no elektrotīkla 
vismaz uz 60 sekundēm, pēc tam atkal to pievienojiet tīklam un 
atkārtojiet iepriekšminētās secīgās darbības.

Ja iestatīšanas secībā rodas kļūda, parādīsies simbols "EE" un atskanēs 
skaņas signāls. Ja tā notiek, atkārtojiet darbību.
Ja kļūda netiek novērsta, sazinieties ar pēcpārdošanas servisu.

PIRMĀ LIETOŠANAS REIZE

(*) Maksimālā piegādātā jauda būs 6,0 kW saskaņā ar ražojuma specifikācijām.

SKAŅAS SIGNĀLS IESLĒGTS/IZSLĒGTS
Skaņas signāla ieslēgšana/izslēgšana:
• Pievienojiet plīts virsmu elektrotīklam;
• Gaidiet ieslēgšanas secību;
•	� 60 sekunžu laikā vienlaicīgi nospiediet pogas „+“ un  turiet vismaz 5 

sekundes.

DEMONSTRĒŠANAS REŽĪMS (uzsildīšana deaktivizēta, skatīt sadaļu 
„Problēmu novēršana”) 
Lai ieslēgtu un izslēgtu demonstrēšanas režīmu:
• Pievienojiet plīts virsmu elektrotīklam;
• Gaidiet ieslēgšanas secību;
• 	�60 sekunžu laikā vienlaicīgi nospiediet gatavošanas zonas atlases

pogas augšējā kreisajā pusē un augšējā labajā pusē un pieturiet vismaz 3 
sekundes (kā parādīts zemāk);

 •	 Displejā tiks parādīts „DE”.

ø min. 

210 mm

ø min. 

145 mm

ø min. 

145 mm

ø min.

180 mm

3 sec.
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IKDIENAS IZMANTOŠANA

PLĪTS VIRSMAS IESLĒGŠANA/IZSLĒGŠANA
Lai ieslēgtu plīts virsmu, jaudas ieslēgšanas pogu turiet nospiestu apmēram 
1 sekundi. Lai izslēgtu plīts virsmu, vēlreiz nospiediet to pašu pogu un visas 
gatavošanas zonas tiks deaktivizētas.

NOVIETOŠANA
Atrodiet vēlamo gatavošanas zonu, ievērojot pozīciju simbolus.
Neaizsedziet vadības paneļa simbolus ar gatavošanas trauku.

Lūdzu, ņemiet vērā! Gatavošanas zonās, kuras ir vadības paneļa tuvumā, ir 
ieteicams uzglabāt katlus un pannas marķējumos (ņemot vērā pannas pamatni 
un augšējo malu, jo tā mēdz būt lielāka).
Tas novērš skārienpaliktņa pārmērīgu pārkaršanu. Grilējot vai cepot, lūdzu, 
izmantojiet aizmugurējās gatavošanas zonas kad vien ir iespējams. 

GATAVOŠANAS ZONU AKTIVIZĒŠANA/DEAKTIVIZĒŠANA UN 
JAUDAS INTENSITĀTES LĪMEŅU REGULĒŠANA

Gatavošanas zonu aktivizēšana:
Aktivizējiet iepriekš atlasīto gatavošanas zonu, nospiežot attiecīgo zonas 
atlases pogu. Ekrānā tiks parādīts līmenis “0“.
Katrai gatavošanas zonai ir atšķirīgi jaudas līmeņi, kurus var pielāgot, 
izmantojot pogas “+/“−“, no vismaz 1 līdz maksimāli 9.
Dažām gatavošanas zonām ir ātrās uzsildīšanas funkcija (paātrinātājs/
Booster), kas displejā attēlota ar burtu “P“. 

Jaudas indikatora displejs
Izvēlētās gatavošanas zonas indikators

Gatavošanas zonu deaktivizēšana:
Izvēlieties gatavošanas zonu, kas jāizslēdz, nospiežot atbilstošo zonas 
atlases pogu (displejā iedegas punkts, kas atrodas jaudas līmeņa indikatora 
apakšējā labajā pusē). Nospiediet taustiņu “−“, lai iestatītu “0“ līmeni.

Lai izslēgtu nekavējoties, turiet nospiestu zonu atlases pogu 3 sekundes. 
Gatavošanas zona ir izslēgta, un displejā būs redzams atlikušā karstuma 
indikators “H“.

VADĪBAS PANEĻA BLOĶĒŠANA
Lai bloķētu iestatījumus un nepieļautu nejaušu ieslēgšanu, nospiediet 
un 3  sekundes pieturiet 6th  Sense/Taustiņu bloķēšanas poga. Skaņas 
signāls un brīdinājuma gaismiņa virs simbola norādīs, ka šī funkcija 
ir aktivizēta. Tiek bloķēts viss vadības panelis, izņemot izslēgšanas 
funkciju (  ). Atkārtojiet aktivizēšanas darbības, lai atbloķētu vadības 
pogas. 

TAIMERIS
Taimeris ļauj iestatīt ēdienu gatavošanas laiku visām zonām.

Taimera aktivizēšana:
Izvēlieties un aktivizējiet gatavošanas zonu, kurai vēlaties iestatīt taimeri. 
Nospiediet pogu ar pulksteņa ikonu un iestatiet vajadzīgo laiku, izmantojot 
pogas “+“ un “−“. Iedegsies zonas taimera LED indikators.
Dažas sekundes pēc pēdējā pieskāriena taimeris sāk laika atskaiti, un displejā 
parādās mirgojošs punkts, kas norāda uz aizritošajām sekundēm.
Kad iestatītais laiks būs pagājis, atskanēs signāls un gatavošanas zona 
automātiski izslēgsies.
Pēc zonas un pulksteņa ikonas atlasīšanas laiku var mainīt jebkurā brīdī un 
vienlaicīgi aktivizēt vairākus taimerus.
Taimeris vienmēr parāda atlasītajai zonai iestatīto laiku vai īsāko atlikušo laiku.
Ja ir aktīvs vairāk nekā viens taimeris, mirgojošais LED indikators norāda 
zonu, kurai displejā ir redzams gatavošanas laiks.
Lai iestatītu taimeri citai zonai, atkārtojiet minētās darbības.

Taimera deaktivizēšana:
Izvēlieties gatavošanas zonu, kurai vēlaties izslēgt taimeri.
Nospiediet un 3  sekundes pieturiet pogu ar pulksteņa ikonu ( ). Vai 
nospiediet pogu ar pulksteņa ikonu un pēc tam nospiediet un pieturiet 
pogu “−“, līdz displejā ir redzams “0:0“.

FUNKCIJAS

PAPLAŠINĀMĀ ZONA (DUBULTĀ ZONA)
Atkarībā no trauka diametra, gatavošanas zona automātiski pielāgojas, 
ieslēdzoties daļēji (iekšējā zona) vai pilnībā (ārējā zona). Plašāku informāciju 
skatiet minimālo diametru tabulā.
SVARĪGI! Novietojiet katlu, pārliecinoties, ka tā centrs sakrīt ar izmantotās 
gatavošanas zonas centru (kā norādīts tālāk).

6TH SENSE
“6th Sense“ poga aktivizē īpašās funkcijas. 
Novietojiet katlu un atlasiet gatavošanas zonu.
Nospiediet “6th Sense“ pogu. Izvēlētās zonas displejā tiks parādīts “A“.
Lai deaktivizētu īpašo funkciju un atgrieztos manuālajā režīmā, atlasiet 
gatavošanas zonu un vēlreiz nospiediet pogu “6th Sense“.
Izmantojot īpašās funkcijas, plīts iepriekš iestata jaudas līmeni, un to nevar 
mainīt.

KAUSĒŠANA
Šī funkcija ļauj sagatavot ēdienu ideālā temperatūrā kausēšanai un saglabāt 
šādu ēdiena stāvokli bez riska piededzināt. 
Šī metode ir ideāla, jo nekaitē tādiem smalkiem produktiem kā šokolāde, un 
novērš to pielipšanu katlam.

LV
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INDIKATORI

GATAVOŠANAS TABULA

ATLIKUŠAIS KARSTUMS
Ja displejā ir redzams “H“, tas nozīmē, ka gatavošanas zona ir karsta. 
Indikators iedegas pat tad, ja zona nav aktivizēta, bet ir sakarsusi blakus 
esošo zonu lietošanas dēļ vai tāpēc, ka uz tās ir novietots karsts katls.
Kad gatavošanas zona ir atdzisusi, “H“ nodziest.

KATLS NOVIETOTS NEPAREIZI VAI TĀ NAV VISPĀR 
Šis simbols ir redzams tad, kad katls nav piemērots gatavošanai ar indukciju, 
ir novietots nepareizi vai tā izmērs neatbilst atlasītajai gatavošanas zonai. 
Ja katls netiek konstatēts 30 sekundēs pēc atlasīšanas, gatavošanas zona 
izslēdzas.

JAUDAS LĪMENIS GATAVOŠANAS VEIDS LĪMEŅA LIETOJUMS
(norāda ēdiena gatavošanas pieredzi un paradumus)

Maksimālā 
jauda

P Ātra uzkarsēšana/Booster Ideāli piemērots straujai ēdiena temperatūras paaugstināšanai, lai ātri uzvārītu 
ūdeni vai ātri uzkarsētu ēdiena gatavošanai paredzētos šķidrumus.

8 – 9 Cepšana – vārīšana Ideāli piemērots apcepšanai, gatavošanas sākšanai, saldētu produktu cepšanai, 
ātrai uzvārīšanai.

Liela jauda

7 – 8 Apcepšana – lēna cepšana – vārīšana 
– grilēšana

Ideāli piemērots lēnai cepšanai, augstas vārīšanas, ēdiena gatavošanas un 
grilēšanas intensitātes uzturēšanai (īslaicīgi, 5-10 minūtes).

6 – 7 Apcepšana – vārīšana – sautēšana – 
lēna cepšana – grilēšana

Ideāli piemērots lēnai cepšanai, zemas vārīšanās, ēdiena gatavošanas un 
grilēšanas intensitātes uzturēšanai (vidēji ilgi, 10-20 minūtes), iepriekšējai 
uzsildīšanai.

Vidēja jauda

4 – 5 Ēdienu gatavošana – sautēšana – 
lēna cepšana – grilēšana

Ideāli piemērots sautēšanai, lēnas vārīšanas, ēdiena gatavošanas un grilēšanas 
intensitātes uzturēšanai (ilgstoši).

3 – 4 Ēdienu gatavošana – lēna vārīšana 
– sabiezināšana – krēmīgas pastas 

gatavošana

Ideāli piemērots ilgstošai gatavošanai (rīsi, mērces, cepeši, zivis) ar šķidrumiem 
(piemēram, ūdeni, vīnu, buljonu, pienu), krēmīgas pastas gatavošanai.

2 – 3 Ideāli piemērots ilgstošai gatavošanai (ja tilpums ir mazāks par litru: rīsi, mērces, 
cepeši, zivis) ar šķidrumiem (piemēram, ūdeni, vīnu, buljonu, pienu).

Zema jauda

1 – 2
Kausēšana – atkausēšana – karsta 

ēdiena uzturēšana – krēmīgu risoto 
gatavošana

Ideāli piemērots sviesta mīkstināšanai, lēnai šokolādes kausēšanai, nelielu 
produktu atkausēšanai un nupat pagatavota ēdiena (piemēram, mērces, 
zupas, minestrone) siltuma saglabāšanai.

1
Ideāli piemērots nupat pagatavota ēdiena siltuma saglabāšanai, krēmveida 
risoto gatavošanai un pasniedzamā ēdiena porciju siltuma saglabāšanai (ar 
indukcijas plīts virsmai piemērotiem piederumiem).

Nulles jauda 0 Palīgvirsma Plīts virsma ir gaidlaika vai izslēgtā režīmā (iespējams, gatavošanas beigās 
virsma vēl ir karsta, kas tiek norādīts ar “H“).

Ēdienu gatavošanas tabula katram jaudas līmenim piedāvā gatavošanas veida piemēru. Katra jaudas līmeņa faktiskā piegādātā jauda ir atkarīga no 
gatavošanas zonas izmēriem.

SAGLABĀT SILTU
Šī funkcija ļauj uzturēt ēdienu ideālā temperatūrā, parasti pēc gatavošanas 
vai ļoti lēni reducējot šķidrumus. 
Ideāli ēdiena pasniegšanai ideālā temperatūrā.

VĀRĪŠANA
Šī funkcija ļauj uzvārīt ūdeni un uzturēt vārīšanos ar mazu enerģijas patēriņu.
Pannā iepildiet aptuveni 2 litrus ūdens (vēlams istabas temperatūrā). 
Lietotājiem vienmēr ieteicams uzmanīgi uzraudzīt verdošu ūdeni un 
regulāri pārbaudīt atlikušā ūdens daudzumu.
Ja katli ir lieli un ūdens daudzums pārsniedz 2 litrus, ieteicams izmantot 
vāku, lai optimizētu vārīšanās laiku.
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APKOPE UN TĪRĪŠANA

!
BRĪDINĀJUMS!
• Neizmantojiet tvaika tīrīšanas ierīces.
• Pirms tīrīšanas pārliecinieties, ka gatavošanas zonas ir izslēgtas un atlikušā karstuma indikators (“H“) nav iedegts.

Svarīgi!
• Neizmantojiet abrazīvus un skrāpējošus sūkļus.
• Pēc katras lietošanas reizes notīriet plīts virsmu (kad tā ir atdzisusi), lai

noņemtu visas nogulsnes un ēdiena traipus.
• Virsma, kas nav pienācīgi tīra, var samazināt vadības paneļa pogu

jutību.
• Izmantojiet skrāpi tikai tad, ja atliekas ir pielipušas pie plīts virsmas.

Izpildiet skrāpja ražotāja norādījumus, lai nesaskrāpētu stiklu.
• Cukurs un pārtikas produkti ar augstu cukura saturu var sabojāt plīts

virsmu, tāpēc tie jānotīra nekavējoties.
• Sāls, cukurs un smiltis var saskrāpēt stikla virsmu.
• Izmantojiet mīkstu drāniņu, virtuves dvieli vai speciālu plīts virsmu

tīrītāju (ievērojiet ražotāja norādījumus).
• Izlijuši šķidrumi gatavošanas zonās var izraisīt katlu pārvietošanos vai

vibrāciju.
• Pēc plīts virsmas tīrīšanas, rūpīgi nosusiniet.

Ja uz stikla redzams iXelium™ logo, plīts virsma apstrādāta ar iXelium™ 
tehnoloģiju, ekskluzīvu Whirlpool apdari, kas nodrošina perfektu tīrīšanas 
rezultātu, kā arī ilgāk saglabā virsmas spīdumu.
Tīrot iXelium™ plīts virsmas, ievērojiet turpmāk minētos norādījumus.
• Izmantojiet ar ūdeni vai ikdienas stikla tīrīšanas līdzekli samitrinātu

mīkstu drānu (vislabāk mikrošķiedru).
• Lai rezultāti būtu labāki, uz dažām minūtēm atstājiet mitru drānu uz

plīts stikla virsmas.

PROBLĒMU RISINĀŠANA

• Pārbaudiet, vai nav pārtraukta elektropadeve.
• Ja plīts virsmu pēc lietošanas nevar izslēgt, atvienojiet to no elektrotīkla.
• Ja, ieslēdzot plīti, displejā parādās burtu un ciparu kodi, izlasiet

norādījumus tālāk norādītajā tabulā.

Lūdzu, ņemiet vērā! Ūdens, izšļakstījies šķidrums no katliem un priekšmeti 
uz plīts virsmas pogām var nejauši aktivizēt vai deaktivizēt vadības paneļa 
bloķēšanas funkciju.

DISPLEJA KODS APRAKSTS IESPĒJAMIE CĒLOŅI RISINĀJUMS

F0E1

Konstatēts gatavošanas trauks, bet tas 
neatbilst pieprasītajai darbībai.

Gatavošanas trauks nav pareizi 
novietots uz gatavošanas zonas vai arī 
tas nav saderīgs ar vienu vai vairākām 
gatavošanas zonām.

Nospiediet pogu “Ieslēgt/Izslēgt“ divas 
reizes, lai noņemtu F0E1 kodu un atjaunotu 
gatavošanas zonas funkcionalitāti. Pēc tam 
mēģiniet izmantot gatavošanas trauku uz 
citas gatavošanas zonas vai izmantot citu 
gatavošanas trauku.

F0E7
Nepareizs strāvas vada savienojums. Elektrotīkla savienojums nav izveidots 

tā, kā norādīts punktā “ELEKTRISKAIS 
PIESLĒGUMS“.

Pielāgojiet elektrotīkla savienojumu 
atbilstoši norādījumiem punktā 
“ELEKTRISKAIS PIESLĒGUMS“.

F0EA Vadības panelis izslēdzas pārlieku 
augstas temperatūras dēļ.

Elektronisko daļu iekšējā temperatūra ir 
pārāk augsta.

Ļaujiet plīts virsmai atdzist, pirms atsākat 
lietošanu.

F0E9 Gatavošanas zona izslēdzas, ja 
temperatūra ir pārāk augsta.

Elektronisko daļu iekšējā temperatūra ir 
pārāk augsta.

Pirms atkārtotas lietošanas pagaidiet, līdz 
ēdiena gatavošanas zona ir atdzisusi.

F0E2, F0E4, F0E6, 
F0E8, F0EC, F1E1, 
F2E1, F6E1, F6E3, 
F7E5, F7E6

Atvienojiet plīts virsmu no elektrotīkla. 
Pagaidiet dažas sekundes, pēc tam vēlreiz pievienojiet plīts virsmu elektrotīklam.
Ja problēma netiek atrisināta, sazinieties ar servisu un norādiet displejā redzamo kļūdas kodu. 

d E
[kad plīts virsma ir 

izslēgta]

Plīts virsma neieslēdzas sildīšanas 
režīmā.
Funkcijas neieslēdzas. 

DEMONSTRĒŠANAS REŽĪMS ieslēgts. Sekojiet instrukcijām, kas sniegtas paragrāfā 
“DEMONSTRĒŠANAS REŽĪMS“.

piemēram,
:

Plaukts neļauj aktivizēt īpašo funkciju. Jaudas regulators ierobežo jaudas 
līmeņus saskaņā ar maksimālo vērtību, 
kas iestatīta plauktam.

Skatiet paragrāfu “Jaudas kontrole“.

piemēram,

[Jaudas līmenis zemāks 
par pieprasīto līmeni]

Plaukts automātiski iestata minimālo 
jaudas līmeni, lai nodrošinātu 
gatavošanas zonas izmantošanu.

Jaudas regulators ierobežo jaudas 
līmeņus saskaņā ar maksimālo vērtību, 
kas iestatīta plauktam.

Skatiet paragrāfu “Jaudas kontrole“.

LV

10



LV
IESTATĪJUMI PIRMAJĀ IESLĒGŠANAS REIZĒ PIRMS IKDIENAS LIETOŠANAS

! Pirmo reizi lietojot ierīci, tukšo cepeškrāsni ar aizvērtām
durtiņām vismaz pusstundu uzkarsējiet maksimālajā
temperatūrā. Pirms cepeškrāsns izslēgšanas un cepeškrāsns
durvju atvēršanas pārliecinieties, ka telpa ir labi vēdināta. 
Ierīce var izdalīt nedaudz nepatīkamu aromātu, ko izraisa
ražošanas procesā izmantoto aizsargvielu sadegšana.
Cepeškrāsns izmantošana
1. Atlasiet vēlamo gatavošanas režīmu ar SELEKTORA slēdzi.
2. Pagriežot TERMOSTATA slēdzi, izvēlieties gatavošanas
režīmam ieteicamo temperatūru vai vēlamo temperatūru. 
Saraksts ar detalizētu gatavošanas režīmu un ieteicamo
gatavošanas temperatūru ir atrodams attiecīgajā tabulā (skatīt
GATAVOŠANAS TABULU).
Gatavošanas laikā vienmēr ir iespējams:
• atlasīt vēlamo gatavošanas režīmu ar SELEKTORA slēdzi.
• izmainīt temperatūru, pagriežot TERMOSTATA slēdzi uz vēlamo

temperatūru.
• Iestatīt gatavošanas kopējo un beigu laiku.
• Pārtraukt gatavošanu, pagriežot SELEKTORA slēdzi pozīcijā

“0”.

! Nekad nenovietojiet priekšmetus tieši zem cepeškrāsns
apakšējās daļas; tas novērsīs emaljas pārklājuma bojājumus.
! Vienmēr novietojiet traukus uz tiem paredzētajiem plauktiem.
TERMOSTATA INDIKATORA GAISMA
Kad tā ir ieslēgta, cepeškrāsns uzkarst. Tā izslēdzas, kad 
cepeškrāsns iekšpusē tiek sasniegta izvēlētā temperatūra. 
Šajā brīdī gaisma pārmaiņus iedegas un izslēdzas, norādot, 
ka termostats darbojas un uztur nemainīgu temperatūru.
KRĀSNS GAISMA
To ieslēdz, pagriežot SELEKTORA slēdzi jebkurā pozīcijā, kas 
nav "0". Tā deg, kamēr krāsns darbojas. Izvēloties ar slēdzi, 
gaisma tiek ieslēgta, neaktivizējot nevienu no sildelementiem.
Tvaicēšana +
funkcijas nodrošina izcilu rezultātu, nodrošinot gatavošanas cikliem 
tvaika padevi. Kad cepeškrāsns ir atdzisusi, ielejiet cepeškrāsns 
apakšdaļā dzeramo ūdeni un izvēlieties gatavošanas metodei 
atbilstošo funkciju. Optimālais ūdens daudzums un temperatūra 
katrai pārtikas kategorijai ir norādīta attiecīgajā gatavošanas tabulā. 
Pirms produktu ievietošanas neiesildiet cepeškrāsni.

1. FUNKCIJAS IZVĒLE
Lai izvēlētos funkciju, grieziet atlases slēdzi līdz vēlamās funkcijas 
simbolam.

VIEGLA/ĀTRA PRIEKŠSILDĪŠANA
Lai ieslēgtu krāsns gaismu.
Ātrai cepeškrāsns priekšsildīšanai.

KONVENCIONĀLA
Lai pagatavotu jebkura veida ēdienus, novietojot tos 
tikai uz viena plaukta.

CONVENTIONAL BAKE (CEPŠANA AR 
KONVEKCIJU)
Lai vienlaikus gatavotu uz ne vairāk kā diviem 
plauktiem. Ir ieteicams gatavošanas laika vidū samainīt 
cepešpannas vietām. Funkcija ļauj vienlaicīgi gatavot 
dažādus ēdienus (piemēram, zivis un dārzeņus) uz 
dažādiem cepeškrāsns plauktiem.

GRILL (GRILĒŠANA)
Lai grilētu steikus, kebabus un desiņas, gatavotu 
dārzeņu sacepumus vai grauzdētu maizi. Grilējot gaļu, 
izmantojiet notekpaplāti, lai savāktu gatavošanas laikā 
izdalījušās sulas: Novietojiet pannu jebkurā līmenī 
zem stiepļu plaukta un ielejiet tajā 200 ml ūdens.

TURBO GRILS
Lai ceptu lielus gaļas gabalus (stilbus, rostbifu, 
vistu). Cepešpannu ieteicams novietot vienu līmeni 
zemāk, lai tajā savāktu cepšanas laikā radušās sulas: 
Novietojiet pannu jebkurā līmenī zem stiepļu plaukta 
un ielejiet tajā 200 ml ūdens.

APAKŠA
Šo funkciju var izmantot, lai līdz galam pagatavotu 
pildītus pīrāgus vai sabiezinātu zupas. Izmantojiet šo 
funkciju 10/15 minūtes pirms gatavošanas beigām.

DEFROST (ATKAUSĒŠANA)
Pārtikas produktu atkausēšanas paātrināšanai.

APAKŠĒJĀ SILDĪŠANA+VENTILATORS
Lai pabeigtu gatavot ēdienu ar ļoti šķidru konsistenci 
un iegūtu kraukšķīgu, zeltainu pamatni. Lieto arī mērču 
sabiezināšanai. Novietojiet ēdienu uz 2.  plaukta. 
Cepeškrāsni nav nepieciešams sākotnēji iesildīt.

Tvaicēšana
funkcijas nodrošina izcilu rezultātu, nodrošinot 
gatavošanas cikliem tvaika padevi. Kad cepeškrāsns 
ir atdzisusi, ielejiet cepeškrāsns apakšdaļā dzeramo 
ūdeni un izvēlieties gatavošanas metodei atbilstošo 
funkciju.
Optimālais ūdens daudzums un temperatūra katrai 
pārtikas kategorijai ir norādīta attiecīgajā gatavošanas 
tabulā. Pirms produktu ievietošanas neiesildiet 
cepeškrāsni.

PIESPIEDU GAISA PLŪSMA
Dažādu ēdienu gatavošanai uz vairākiem plauktiem 
(ne vairāk kā trim) vienlaicīgi. Šo funkciju var izmantot 
dažādu ēdienu pagatavošanai, jo tā neļauj sajaukties 
ēdienu aromātiem.
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SĀNU RESTU MONTĀŽA

1. att. 3. att.2. att.

KRĀSNS AIZMUGURE AUGŠĀ

Jūsu jaunās plīts komplektā ir 2 hromēti plauktu balsti, kas ir iepakoti cepeškrāsnī kopā ar plauktiem.
Ņemiet vērā, ka augšējie stieņi ir garāki nekā apakšējie, un āķi ir krāsns aizmugurē. Skatīt 1. att.
Plaukta balsta augšdaļa ievietojas atverēs cepeškrāsns sānu sienā, kā parādīts 2. attēlā.
Pēc tam, kad augšdaļa ir ievietota, iebīdiet apakšējos stieņus apakšējās atverēs cepeškrāsns sānu sieniņās. Tagad ļaujiet plauktu 
balstiem nedaudz nolaisties un ievietoties. Skatīt 3. att.

BĪDĀMO PLAUKTU MONTĀŽA (JA TĀDI IR IEKĻAUTI)

Daļēji un pilnībā pagarināmi bīdāmie plaukti 
atvieglotu stiepļu plauktu un paplāšu pārvietošanu

1. Noņemiet sānu restes turētājus (1. att.)

2. Noņemiet no bīdāmajiem plauktiem plastmasas
aizsargplēvi (2. att.).

3. Uzkariet slīdnes augšējo daļu uz restes turētāja.
Pārliecinieties, ka teleskopiskās slieces kustas brīvi
uz priekšu un atpakaļ.
Pēc tam spēcīgi piespiediet bīdāmā plaukta
apakšējo daļu pie restu turētāja, līdz tas ar klikšķi
nonāk paredzētajā vietā (3. att.).

4. Iestipriniet restes sānu turētājus cepeškrāsnī (4. att.).

5. Novietojiet piederumus uz slīdņa (5., 6. att.).

1. att. 2. att.

3. att. 4. att.

5. att. 6. att.
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PIEDERUMI

REŽĢIS DZIĻĀ PAPLĀTE CEPEŠPANNA ROTĀCIJAS IESMA KOMPLEKTS

Piederumu veids un skaits var atšķirties atkarībā no iegādātā modeļa. 
Papildu piederumus, kas nav iekļauti komplektā, vara iegādāties 
pēcpārdošanas centrā.

STIEPĻU PLAUKTU UN CITU PIEDERUMU IEVIETOŠANA CEPEŠKRĀSNĪ

1. Ievietojiet stiepļu plauktu horizontālā pozīcijā, tā,
lai paaugstinātās malas “A” atrastos virspusē (1A, 1B
att.)

1A att. 1B att.

2. Citi piederumi, kā piemēram, notekpaplāte un
cepešpanna tiek ievietota tieši tā pat kā stiepļu
plaukts (2. att.).

2. att.
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Tabulā norādītas piemērotākās funkcijas, piederumi un līmeņi, ko izmantot dažādu ēdiena veidu pagatavošanai. Gatavošanas 
laiks sākas no brīža, kad ēdiens tiek ievietots cepeškrāsnī, izņemot priekšsildīšanu (ja tāda nepieciešama). Gatavošanas 

temperatūra un laiks ir tikai aptuvens, un tas ir atkarīgs no ēdiena daudzuma un izmantotajiem piederumiem. Sākumā ieteicams 
izmantot zemākos iestatījumus; ja ēdiens nav pilnībā gatavs, izvēlieties augstākus iestatījumus. Izmantojiet komplektā iekļautos 

piederumus un vēlams tumšas krāsas metāla kūku veidnes, un cepšanas traukus. Varat izmantot arī Pyrex un keramikas pannas 
un piederumus, bet šādos gadījumos gatavošanas laiks būs nedaudz ilgāks.

RECEPTE FUNKCIJA PRIEKŠSILD. TEMPERATŪRA. 
(°C)

DARBĪBAS 
LAIKS
(Min.)

LĪMENIS (L numurs) UN 
PIEDERUMI

Rauga mīklas izstrādājumi/biskvītkūka KONVENCIONĀLA JĀ 170 30 - 50 L-2

Rauga mīklas izstrādājumi/biskvītkūka PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 150 - 160 40 - 60 L-3

Rauga mīklas izstrādājumi/biskvītkūka PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 160 40–70 L-5
L-2

Kūka ar pildījumu
(siera kūka, strūdele, augļu pīrāgs) KONVENCIONĀLA JĀ 160–180 40-60 L-2

Kūka ar pildījumu
(siera kūka, strūdele, augļu pīrāgs) PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 150–170 40-70 L-4

L-2

Cepumi/smilšu cepumi KONVENCIONĀLA JĀ 140 30–60 L-3

Cepumi/smilšu cepumi PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 140 30–60 L-5
L-3

Cepumi/smilšu cepumi PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 140 - 150 40 - 50
L-6
L-4
L-2

Cepumi/smilšu cepumi PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 140 50 - 60

L-6
L-5
L-4
L3

Neliela kūka/smalkmaizīte KONVENCIONĀLA JĀ 160–180 20 - 50 L-4

Neliela kūka/smalkmaizīte PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 150 - 160 30–40 L-5
L-2

Neliela kūka/smalkmaizīte PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 150 - 160 30 - 50
L-6
L-4
L-2

Vēja kūkas KONVENCIONĀLA JĀ 170 - 200 20 - 50 L-3

Vēja kūkas PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 170 - 180 20 - 50
L-4

L-2

Vēja kūkas PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 170 - 180 20 - 50
L-6
L-4
L-2

Bezē KONVENCIONĀLA JĀ 80 - 100 120 - 200 L-3

Bezē PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 80 - 100 120 - 200 L-4
L-2

Bezē PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 80 - 100 120 - 200
L-5
L-3
L-1

Pica/maize/fokača KONVENCIONĀLA JĀ 190–250 15–50 L-2

Pica/maize/fokača CEPŠANA AR KONVEKCIJU JĀ 190 - 230 20 - 50

L-4

L-1

Pica/maize/fokača PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 190 - 230 20 - 50
L-6
L-4
L-2

Pica/maize/fokača PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 190 - 230 20 - 50

L-5
L-4
L-3
L-2

Pīrādziņi (dārzeņu pīrāgs, sāļais pīrāgs) CEPŠANA AR KONVEKCIJU JĀ 170–180 30–60 L-3

Pīrādziņi (dārzeņu pīrāgs, sāļais pīrāgs) PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 170–180 50 - 60 L-5
L-2

Vols-au-vent/kārtainās mīklas cepumi KONVENCIONĀLA JĀ 170–190 15 - 40 L-3

Vols-au-vent/kārtainās mīklas cepumi PIESPIEDU GAISA PLŪSMA JĀ 180 - 210 15 - 40

L-4

L-2

Lazanja / augļu pīrāgi / cepta pasta / kaneloni KONVENCIONĀLA JĀ 180 - 200 30 - 65 L-3
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RECEPTE FUNKCIJA PRIEKŠSILD. TEMPERATŪRA. 
(°C)

DARBĪBAS 
LAIKS
(Min.)

LĪMENIS (L numurs) UN 
PIEDERUMI

Jēra/teļa/liellopa/cūkas gaļa 1 kg TURBO GRILS - 190 - MAKS. 40–90 L-3

Vistas/truša/pīles gaļa, 1 kg TURBO GRILS - 230 - MAKS. 50–100 L-3

Tītara/zoss gaļa, 3 kg TURBO GRILS - 160 - MAKS. 130 - 170 L-3

Zivs filejas / Steiki GRILL (GRILĒŠANA) - 230 - MAKS. 10 - 30 L-4

Pildīti dārzeņi (tomāti, cukini, baklažāni) TURBO GRILS - 230 - MAKS. 30–60 L-3

Dārzeņu sacepums GRILL (GRILĒŠANA) - 230 - MAKS. 10 - 30 L-4

Grauzdēta maize GRILL (GRILĒŠANA) 5’ MAKS. 1 - 2 L-5

Desas/kebabi/ribiņas/hamburgeri GRILL (GRILĒŠANA) - 230 - MAKS. 15 - 30 L-5

Cepti kartupeļi TURBO GRILS - 230 - MAKS. 30–60 L-3

Jēra stilbs / apakšstilbs TURBO GRILS - 200 - MAKS. 50–100 L-3

Pilna maltīte (3 ēdieni):
Augļu pīrāgs 

Lazanja
Cepetis

PIESPIEDU GAISA PLŪSMA - 180 - 190 40 - 100

L-6
L-4

L-2

Pilna maltīte (4 ēdieni): 
Augļu pīrāgs 

Lazanja
Gaļas šķēles 

Cepti dārzeņi

PIESPIEDU GAISA PLŪSMA - 180 - 190 40 - 100

L-6
L-4

L-3
L-1

RECEPTE FUNKCIJA ŪDENS 
(g)

TEMPERATŪRA 
(°C)

ILGUMS 
(min)

LĪMENIS (L numurs) 
UN PIEDERUMI

Rauga mīklas izstrādājumi/biskvītkūka Tvaicēšana 100 170–180 30-60 L-2

Neliela kūka/smalkmaizīte Tvaicēšana 100 160–170 30-55 L-3

Fokača maize Tvaicēšana 150 200-220 20-40 L-3

Smalkmaizītes Tvaicēšana 100 210 25-40 L-3

Maizes klaips Tvaicēšana 150 170–180 70-100 L-3

Cepta liellopu gaļa Tvaicēšana 200 200 35-60 L-3

Liellopu gaļas cepetis 2kg Tvaicēšana 250 200 40-70 L-3

Jēra stilbs Tvaicēšana 200 180–200 65–75 L-3

Jēra/teļa/liellopa/cūkas gaļa 1 kg Tvaicēšana 200 200 60-90 L-3

Vistas/truša/pīles gaļa, 1 kg Tvaicēšana 200 200-220 50-70 L-3

Zivs filejas / Steiki Tvaicēšana 150 180 15-35 L-3

Pildīti dārzeņi (tomāti, cukini, baklažāni) Tvaicēšana 150 180–200 25-40 L-3

Cepti kartupeļi Tvaicēšana 200 200-220 50-70 L-3

Cepta vista 1–1,3 kg Tvaicēšana 250 200 50-80 L-3

PIEDERUMI

Stiepļu plaukts Cepešpanna vai kūkas 
veidne uz stiepļu plaukta

Cepešpanna/notekpaplāte 
vai cepšanas trauks uz 

stiepļu plaukta

Notekpaplāte/
cepešpanna

Notekpaplāte/
cepešpanna ar 200 ml 

ūdens
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The table lists the best function, accessories and level to use
to cook various different types of food. Cooking times start 
from themoment food is placed in the owen, excluding 
preheating (where required). Cooking temperatures and times
are approximate and depend on the amount of food and type 
of accessory used. Use the lowest recommended settings to
begin with and, if the food is not cooked enough, then switch
to higher settings. Use the accessories supplied and preferebly
dark-coloured metal cake tins and baking trays. You can also
use Pyrex or stonewere pans and accessories, but bear in mind
that cooking times will be slightly longer.

PULKSTENIS / MINŪŠU ATGĀDINĀTĀJA UZSTĀDĪŠANA

DISPLEJS

REŽĪMS 
poga

AUTO
ikona

SAMAZINĀT LAIKU 
poga

PALIELINĀT  
LAIKU poga

P

A

GATAVOŠANAS PRO-
CESS ikona

TAIMERIS ikona
88 88

PULKSTEŅA IESTATĪŠANA
Pulksteni var iestatīt, kad cepeškrāsns ir izslēgta vai ieslēgta, ar 
nosacījumu, ka iepriekš nav ieprogrammēts gatavošanas cikla beigu 
laiks.
Pēc tam, kad ierīce ir pieslēgta elektrotīklam, vai pēc elektrības padeves 
pārtraukuma uz DISPLEJA sāk mirgot cipari 00:00.

1. Nospiediet "+" un "-" pogu vienlaicīgi 
tad mirgo divpunkts starp stundām un minūtēm.

2. izmantojiet “+” un “-” pogas, lai iestatītu laiku; ja nospiežat un turat 
kādu no šīm pogām, displejā vērtības tiek rādītas ātrāk, tādējādi var 
ātrāk un vieglāk iestatīt vēlamo vērtību.

ZUMMERA FREKVENCES MAINĪŠANA
Zummera signāla frekvenci var mainīt, atkārtoti pieskaroties "- ".

MINŪŠU ATGĀDINĀTĀJA IESTATĪŠANA
Šī funkcija nepārtrauc gatavošanu un neietekmē cepeškrāsns darbību; 
tā vienkārši tiek izmantota, lai aktivizētu zummeru, paejot iestatītajam 
laikam.

1. Vairākas reizes nospiediet pogu 

P
, līdz ikona  un trīs cipari uz 

displeja sāk mirgot.

2. izmantojiet pogas “+” un “-”, lai iestatītu vēlamo laiku; ja nospiežat un 
turat kādu no šīm pogām, displejā vērtības tiek rādītas ātrāk, tādējādi 
var ātrāk un vieglāk iestatīt vērtību.

3. Pagaidiet 5 sekundes, ja vēlreiz nospiedīsiet pogu, displejā tiks 
parādīta laika atskaite. Kad šis laika posms būs pagājis, ieslēgsies 
zummera skaņas signāls.

GATAVOŠANAS IEPROGRAMMĒŠANA

Pirms ieprogrammēšanas ir jāizvēlas gatavošanas režīms.

GATAVOŠANAS IEPROGRAMMĒŠANAS ILGUMS

1. Vairākas reizes nospiediet pogu 
P

, līdz sāk mirgot ikona A un cipari 
DUR uz DISPLEJA.

2. izmantojiet pogas “+” un “-”, lai iestatītu vēlamo ilgumu; ja nospiežat 
un turat kādu no šīm pogām, displejā vērtības tiek rādītas ātrāk, tādējādi 
var ātrāk un vieglāk iestatīt vērtību.

3. Pagaidiet 5 sekundes, pēc tam displejā būs redzama ikona A.

4. Kad iestatītais laiks būs pagājis un cepeškrāsns pārtrauks gatavošanu, 
atskanēs zummera skaņas signāls. Nospiediet jebkuru pogu, lai apturētu 
zummeru.

•  Piemēram: ir pulkstenis 9:00, un ir ieprogrammēts laiks 1 stunda un 15 
minūtes. Programma tiks automātiski pārtraukta plkst. 10:15.

GATAVOŠANAS REŽĪMA BEIGU LAIKA IESTATĪŠANA

1. Veiciet darbības no 1 līdz 3, lai iestatītu ilgumu, kā aprakstīts iepriekš.

2. pēc tam nospiediet pogu 
P

, līdz uz displeja sāk mirgot teksts END.

3. izmantojiet “+” un “-” pogas, lai iestatītu gatavošanas beigu laiku; ja 
nospiežat un turat kādu no šīm pogām, displejā vērtības tiek rādītas 
ātrāk, tādējādi var ātrāk un vieglāk iestatīt vēlamo vērtību.

4. Pagaidiet 5 sekundes vai vēlreiz nospiediet pogu 
P

, kad gatavošanas 
process sākas, displejā ir redzams simbols .

5. Kad iestatītais laiks ir pagājis, cepeškrāsns pārtrauks gatavošanu 
un atskanēs zummera skaņas signāls. Nospiediet jebkuru pogu, lai to 
apturētu.
Programa ir iestatīta, kad iedegas ikona A. 
•  Piemēram: Ir pulkstenis 9:00, un ir ieprogrammēts laiks 1 stunda. 

Plānotais beigu laiks ir 12:30. Programma automātiski sāksies plkst. 
11:30.

PROGRAMMAS ATCELŠANA
Lai atceltu programmu:

•  nospiediet pogu 
P

, līdz mirgo ikona, kas atbilst iestatījumam, 
kuru vēlaties atcelt, un cipari uz displeja. Nospiediet pogu “-”, līdz uz 
displeja parādās 00:00.

•  Nospiediet un turiet pogas "+" un "-"; tiks atcelti visi iepriekš atlasītie 
iestatījumi, tostarp taimera iestatījumi.

LV
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LV
TĪRĪŠANA UN APKOPE
PIRMS TĪRĪŠANAS IZSLĒDZIET GALVENO SLĒDZI UN PĀRLIECINIETIES, KA PLĪTS IR AUKSTA. 
PIRMS ATKĀRTOTAS IESLĒGŠANAS PĀRLIECINIETIES, KA VISAS VADĪBAS IERĪCES IR IZSLĒGTĀ STĀVOKLĪ.

Neizmantojiet tvaika tīrīšanas ierīces.

Visu darbību laikā izmantojiet virtuves 
cimdus.

Veiciet nepieciešamās darbības, kad krāsns ir 
atdzisusi.

Atvienojiet ierīci no elektrotīkla.

Neizmantojiet stiepļu skrāpi, abrazīvus sūkļus 
vai kodīgus/korozīvus tīrīšanas līdzekļus, jo 
tie var sabojāt cepeškrāsns virsmas.

Atvienojiet ierīci no elektrotīkla

KERAMISKO PLĪTS VIRSMU TĪRĪŠANA
• �Neizmantojiet abrazīvus un skrāpējošus sūkļus, jo tie var bojāt

stiklu.
• �Pēc katras lietošanas reizes notīriet plīts virsmu (kad tā ir

atdzisusi), lai noņemtu visas nogulsnes un ēdiena traipus.
• �Virsma, kas nav pienācīgi tīra, var samazināt vadības paneļa pogu

jutību.
• �Izmantojiet skrāpi tikai tad, ja atliekas ir pielipušas pie plīts

virsmas. Izpildiet skrāpja ražotāja norādījumus, lai nesaskrāpētu
stiklu.

• �Cukurs un pārtikas produkti ar augstu cukura saturu var sabojāt
plīts virsmu, tāpēc tie jānotīra nekavējoties.

• �Sāls, cukurs un smiltis var saskrāpēt stikla virsmu.
• �Izmantojiet mīkstu drānu, virtuves dvieli vai speciālu plīts virsmu

tīrītāju (ievērojiet ražotāja norādījumus).
• �Izlijuši šķidrumi gatavošanas zonās var izraisīt katlu pārvietošanos

vai vibrāciju.
• �Pēc plīts virsmas tīrīšanas, rūpīgi nosusiniet to.

ĀRĒJĀS VIRSMAS
• Tīriet virsmas ar mitru mikrošķiedras drānu. Ja tās ir ļoti
netīras, pievienojiet ūdenim dažus pilienus mazgājamā 
līdzekļa ar neitrālu pH līmeni. Noslaukiet tās ar drānu.
• Neizmantojiet korozīvus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.
Ja kāds no šiem produktiem nejauši nonāk saskarē 
ar ierīces virsmām, nekavējoties notīriet to ar mitru 
mikrošķiedras drānu.
Neizmantojiet izstrādājumus uz spirta bāzes, piemēram,
denaturēto spirtu.

AUGŠĒJĀ SILDELEMENTA PĀRVIETOŠANA  
1.	 Izņemiet piederumu turētāja sānu restes.
2.	� Nedaudz izvelciet sildelementu uz āru (Att. 1) un nolaidiet (Att. 

2).
3.	� Lai uzliktu sildelementu atpakaļ, celiet to uz augšu, velkot to

nedaudz uz savu pusi un pārliecinieties, ka tas turēsies uz
sānu balstiem.

1. att. 2. att.

IEKŠĒJĀS VIRSMAS
• Pēc katras lietošanas reizes ļaujiet cepeškrāsnij atdzist,
un to ieteicams tīrīt, kamēr krāsns ir vēl nedaudz silta, lai
notīrītu sakrājušos netīrumus un traipus no ēdiena paliekām. 
Lai izžāvētu kondensātu, kas radies, gatavojot ēdienus ar
lielu ūdens saturu, ļaujiet cepeškrāsnij pilnībā atdzist un tad
izslaukiet to ar drānu vai sūkli.
• Tīriet durvju stiklu ar piemērotu šķidro mazgāšanas līdzekli.

PIEDERUMI
Iemērciet piederumus ūdenī ar mazgāšanas līdzekli tūlīt pēc to 
lietošanas; bet, ja tie vēl ir karsti, izmantojiet virtuves cimdus. 
Ēdiena paliekas var viegli notīrīt ar suku vai sūkli.

APGAISMOJUMA SPULDZES NOMAIŅA
1.�Atvienojiet cepeškrāsni no elektrotīkla
2.atskrūvējiet spuldzes vāciņu, nomainiet spuldzīti un
vāciņu uzskrūvējiet atpakaļ.

1. �Pievienojiet cepeškrāsni elektrotīklam. 
Piezīme: Izmantojiet 40W/230V G9 tipu

Ierīcē uzstādītā spuldzīte ir speciāli paredzēta sadzīves 
tehnikai un nav piemērota izmantošanai kā līdzeklis telpu 
izgaismošanai (EK Regula 244/2009).
Spuldzes ir pieejamas mūsu pēcpārdošanas apaklpošanas 
dienestā.
- Neaiztieciet spuldzītes ar kailām rokām, jo jūsu pirkstu
nospiedumi var tās sabojāt. Neizmantojiet cepeškrāsni, ja
nav uzlikts spuldzes vāciņš.

KATALĪTISKĀ TĪRĪŠANA
Šie paneļi, kas ir pārklāti ar īpašu emalju, kura spēj absorbēt 
taukus, kas izdalās ēdiena gatavošanas laikā. Šī emalja ir 
diezgan izturīga, tāpēc dažādi piederumi (plaukti, pilienu 
paplātes utt.) var slīdēt pa tiem, tos nebojājot. Uz virsmām 
var parādīties baltas pēdas; tās nav pamats bažām. 
Taču jāizvairās no šādām aktivitātēm:
- skrāpēt emalju ar asiem priekšmetiem (piemēram, nazi); 
-izmantot mazgāšanas līdzekļus vai abrazīvus materiālus
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CEPEŠKRĀSNS DURVJU STIKLA NOŅEMŠANA UN NOMAIŅA
1. Lai izņemtu durvis, pilnībā tās atveriet un nolaidiet fiksato-
rus, līdz tie ir bloķēšanas stāvoklī.

2. Iespējami stingrāk aizveriet durvis.
Ar abām rokām stingri turiet durvis — neceliet tās aiz roktura.
Vienkārši izņemiet durvis, turpinot tās aizvērt un reizē velkot uz
augšu (a), līdz tās ir izņemtas no savas vietas (b).

~60°

a

b
~15°

Nolieciet durvis malā, atbalstot tās uz mīkstas pamatnes.
3. Ievietojiet atpakaļ durvis virzot tās gar cepeškrāsni, novie-
tojot eņģu āķus pretī to vietām un nostiprinot augšējo daļu pare-
dzētajā vietā.
4. Nolaidiet durvis un tad pilnībā atveriet tās.
Nolaidiet fiksatorus to sākotnējā pozīcijā: Pārliecinieties, ka tās
tiek nolaistas līdz zemākajai pozīcijai.
5. Pamēģiniet aizvērt durvis un pārliecināties, ka tās ir vienā
līmenī ar vadības paneli. Ja tas nenotiek, atkārtojiet augstāk
minētos soļus.

NOKLIKŠĶINIET, LAI TĪRĪTU — STIKLA TĪRĪŠANA
1. Pēc durvju izņemšanas un novietošanas uz mīkstas virsmas
(ar rokturi vērstu lejup), vienlaicīgi uzspiediet uz abiem stiprinā-
jumiem, lai noņemtu durvju augšmalu, velkot to uz savu pusi.

2. Paceliet un stingri turiet iekšējo stiklu ar abām rokām, izņe-
miet stiklu un pirms tīrīšanas novietojiet uz mīkstas virsmas.
3. Saliekot atpakaļ iekšējo durvju stiklu, pareizi ievietojiet stikla
paneli tā, lai uz paneļa uzrakstītais teksts netiktu apgriezts un
būtu viegli salasāms.

4. Uzlieciet augšējo malu: klikšķis norādīs uz pareizu novieto-
jumu. Pirms atkārtotas durvju ievietošanas, pārliecinieties, vai
blīvējums ir novietots pareizi.

PROBLĒMU RISINĀŠANA
Kā rīkoties, ja... Iespējamie iemesli Risinājumi

Krāsns nedarbojas. Elektroapgādes traucējumi.
Atvienošana no elektrotīkla

Pārbaudiet, vai elektrotīklā ir strāva un vai cepeškrāsns ir 
pievienota elektrības padevei. Izslēdziet cepeškrāsni un vēlreiz 
ieslēdziet to, lai redzētu, vai kļūme ir novērsta.

PĒCPĀRDOŠANAS APKALPOŠANA
Lai saņemtu palīdzību, zvaniet uz izstrādājumam pievienotajā 
garantijas grāmatiņā norādīto tālruņa numuru vai sekojiet norā-
dījumiem mūsu tīmekļa vietnē. 
Jums būs jānorāda:
• īsu kļūmes aprakstu;
• precīzu izstrādājuma veidu un modeli;
• palīdzības kodu (skaitlis aiz vārda SERVICE (apkopšana)

uz izstrādājumam pievienotās identifikācijas plāksnītes,
kas redzama uz iekšējās malas, kad cepeškrāsns durvis ir
atvērtas);

• savu pilno adresi;
• kontakttālruni.

XXX
XXX

XXX XXX

Lūdzu, ņemiet vērā: Ja nepieciešams remonts, sazinieties ar piln-
varotu pēcpārdošanas servisu, lai nodrošinātu oriģinālo rezerves 
daļu izmantošanu un pareizu remontu.
Lai uzzinātu vairāk par garantiju, skatiet izstrādājumam pievienoto 
garantijas grāmatiņu.

 Pilnu izstrādājuma specifikāciju, tostarp šīs krāsns energoefektivitātes rādītājus, var izlasīt un lejupielādēt mūsu tīmekļvietnē www.whirlpool.comWWW
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